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ATLANTIS |  SOFA
SEAT AND BACK CUSHIONS |  PATBO 3702 FABRIC

SMALL CUSHIONS |  CAT.F PALM 60845 - 03 FABRIC
STRUCTURE |  BEIGE ROPE

INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD
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ATLANTIS |  SOFA
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.F LIZ A3800 FABRIC
SMALL CUSHIONS |  K1795 - 05 FABRIC
STRUCTURE |  BEIGE ROPE
INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD

2727



2828



2929



3030



ATLANTIS |  SOFA
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.F BUTTERFLY 60847 - 50 FABRIC
SMALL CUSHIONS |  CAT.F 1797 - 50 FABRIC
STRUCTURE |  BROWN ROPE
INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD

3131















3838



3939











4444



4545



DEVON | TABLE
TOP |  BORDEAUX GLASS FUSION

LEG |  GREY CEMENT

DUNA |  CHAIR
STRUCTURE |  NATURL IROKO WOOD

CUSHION |  CAT.F 1795 - 05 FABRIC
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DARK STAINED IROKO WOOD NATURAL IROKO WOOD

Il prezioso inserto in legno Iroko, disponibile in finitura naturale
o tinta scura, arricchisce il bracciolo con undettaglio di raffinata
eleganza. La sua forma sagomata segue armoniosamente la
silhouette del prodotto, esaltandone le linee con un perfetto
equilibrio tra design e funzionalità. Lo stesso legno Iroko,
pregiato per la sua resistenza e bellezza, viene impiegato
anche nei tavolini e nel lettino da piscina, creando un raffinato
filo conduttore materico che unisce gli elementi dell’arredo in
un’armonia stilistica esclusiva.

Theprecious Irokowood inlay,available inanaturalnishordark
stain, enhances the armrest with a detail of rened elegance.
Its sculpted shape harmoniously follows the silhouette of the
piece, accentuating its lines with a perfect balance of design
and functionality. The same Iroko wood, prized for its durability
and beauty, is also used in the side tables and pool lounger,
creating a sophisticated material continuity that unites the
furniture elements in an exclusive stylistic harmony.

Драгоценная вставка из древесины ироко, доступная в
натуральной отделке или темном оттенке, украшает под-
локотник изысканной элегантностью. Ее изогнутая форма
гармонично следует силуэту изделия, подчеркивая его
линии и создавая идеальный баланс между дизайном
и функциональностью. Та же ценная древесина ироко,
известная своей прочностью и красотой, используется
также в журнальных столиках и шезлонге для бассейна,
формируя утонченную материальную связь, которая
объединяет элементы мебели в эксклюзивной стилисти-
ческой гармонии.

珍贵的 Iroko 木嵌饰，可选天然或深色染色饰面，为扶手

增添了一抹精致优雅的细节。其流畅的造型与产品轮廓和

谐契合，在设计与功能之间实现完美平衡。

同样珍贵的 Iroko 木材，以其卓越的耐久性和自然美感著

称，也被运用于边几和泳池躺椅之中，创造出精致统一的

材质语言，使家具元素在独特的风格和谐中相互呼应。

2025 NEW FINISHES

IROKO WOOD
Durability and stylistic harmony





2025 NEW FINISHES

ROPES & GLASS FUSING
special textures and colors

“BORDEAUX” ROPE

“BORDEAUX” GLASS FUSING

“DARK BLUE” ROPE

“BLUE” GLASS FUSING “DARK BROWN” GLASS FUSING

“BEIGE” ROPE

“BEIGE” GLASS FUSING

“LIGHT BLUE” ROPE “DARK BROWN” ROPE





“BUTTERFLY” DECORATION “SUN” DECORATION

Ogni vaso Artemisia è una piccola opera d’arte, arricchita da
illustrazioni esclusive realizzate a mano. Queste decorazioni
prendono vita con un processo che esalta ogni dettaglio con
cura e maestria. Creati per ambienti esterni, i vasi Artemisia
uniscono estetica e resistenza. La raffinata smaltatura, che
avvolge la superficie, garantisce durabilità e una profonda
eleganza visiva che valorizza l’illustrazione. Il risultato è un
perfetto equilibrio tra arte e design, raccontando una storia
unica di esclusività e bellezza.

Each Artemisia vase is a small work of art, enhanced by
exclusive hand-drawn illustrations. These decorations come
to life through a process that highlights every detail with care
and skill. Created for outdoor spaces, Artemisia vases combine
aesthetics and durability. The rened glazing that covers the
surface ensures both longevity and a deep visual elegance
that enhances the illustration. The result is a perfect balance
between art and design, telling a unique story of exclusivity and
beauty.

Каждая ваза Artemisia — это маленькое произведение
искусства, украшенное эксклюзивными иллюстрациями,
выполненными вручную. Эти рисунки оживают
благодаря процессу, который подчеркивает каждую
деталь с вниманием и мастерством. Созданные для
наружных пространств, вазы Artemisia объединяют
эстетику и прочность. Изысканная глазурь, покрывающая
поверхность, обеспечивает не только долговечность,
но и элегантную визуальную глубину, подчеркивающую
иллюстрацию. Результат — идеальный баланс между
искусством и дизайном, рассказывающий уникальную
историю эксклюзивности и красоты.

每个Artemisia花瓶都是一件小小的艺术品，装饰着独特

的手绘插图。这些设计通过精心的工艺使每个细节都栩栩

如生。Artemisia花瓶专为户外空间设计，兼具美观与耐

用性。表面光滑的釉面不仅增加了耐用性，还为插图增添

了深邃而优雅的视觉效果。最终呈现的是艺术与设计的完

美结合，讲述着独特的美丽与独特性的故事。

2025 NEW FINISHES

HAND-DECORATED CERAMICS
for ARTEMISIA cachepots





SUN - 60846 - 10 SUN - 60846 - 15

25% WOOL |  25% ACRYLIC |  17% VISCOSE |  13% COTTON | 12% POLYESTER |  8% LINEN

MARTINDALE (ABRASION RESISTANCE TEST):  > 30.000 CYCLES

2025 NEW FINISHES

“SUN” FABRIC
exclusive illustrations

Cat.I





2025 NEW FINISHES

“BUTTERFLY” FABRIC
exclusive illustrations

Cat.I

BUTTERFLY 60847 - 50 BUTTERFLY 60847 - 60

80% POLYPROPYLENE |  20% POLYESTER
MARTINDALE (ABRASION RESISTANCE TEST):  20.000 CYCLES





PALM 60845 - 01

PALM 60845 - 10

PALM 60845 - 02

PALM 60845 - 20

PALM 60845 - 03

PALM 60845 - 30

97% POLYACRYLIC |  3% POLYESTER
MARTINDALE (ABRASION RESISTANCE TEST):  20.000 CYCLES

2025 NEW FINISHES

“PALM” FABRIC
exclusive illustrations

Cat.I





1795 - 06 1795 - 05

1797 - 06

1791 - 06

1796 - 06

1797 - 05

1791 - 05

1796 - 01

OUTDOOR Fabric
Cat.D
*MARTINDALE: ABRASION RESISTANCE TEST

80% POLYPROPYLENE
20%POLYESTER
MARTINDALE 25.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 35.500 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 30.000 CYCLES

7474



1537 - 11

1538 - 11 1538 - 12

SIMMONS - 52 GUN - 06

THAYER - 77

1539 - 11

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE >40.000 CYCLES

83% POLYPROPYLENE
17%POLYESTER

MARTINDALE 40.000 CYCLES

83% POLYPROPYLENE
17%POLYESTER

MARTINDALE 30.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 40.000 CYCLES
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SIA - 3602

PY - 4504 PY - 4502

PATBO - 3702

SIA - 3608 SIA - 3607

OUTDOOR Fabric
Cat.H
*MARTINDALE: ABRASION RESISTANCE TEST

92% POLYPROPYLENE
8% POLYESTER

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 40.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 25.000 CYCLES
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LIZ - 3800

LAM - 4600

BOUCLÈ - 610 BOUCLÈ - 602

LAM - 4608 LAM - 4609

92% POLYPROPYLENE
8% POLYESTER

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% POLYESTER

MARTINDALE 55.000 CYCLES

92%  POLYPROPYLENE
8%  POLYESTER

MARTINDALE 50.000 CYCLES
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PALM 60845 - 01

PALM 60845 - 10

PALM 60845 - 02

PALM 60845 - 20

PALM 60845 - 03

PALM 60845 - 30

BUTTERFLY 60847 - 50

SUN - 60846 - 15SUN - 60846 - 10

BUTTERFLY 60847 - 60

OUTDOOR Fabric
Cat.I

97% POLYACRYLIC
3% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

97% POLYACRYLIC
3% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

*MARTINDALE: ABRASION RESISTANCE TEST

97% POLYACRYLIC
3% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES
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EREFOUD 60480 - 132

FENNER - 100 FENNER - 130 FENNER - 20

ZAGORA 60479 - 101 ZAGORA 60479 - 9315

100% ACRYLIC

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% ACRYLIC

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% ACRYLIC

MARTINDALE 50.000 CYCLES

7979





design by
Giuseppe Viganò

ARNOLD update | Sofa update
MOUTH | Table update

MOUTH | Console
MARLA | Cabinet
DELFI | Armchair
CELINE | Chair

design by
Margherita Fanti

WING | Console
WING | Small tables

ALMA | Bed
MYRA | Bench

ARGO | Bedside tables
SIRI | Armchair

SIRI | Pouf

design by
Ben Wu

ZENITH | Sofa
RE | Small tables update

design by
Elle Studio

LIGHT | Small tables update
TOM | Island cabinet

81



Il divano Zenith, disegnato da Ben Wu per Longhi, incarna
l’eleganza delle forme sinuose e morbide, ma al contempo
decise e strutturate. La sua particolare struttura abbraccia
un comodo poggiareni sagomato, creando volumi inediti
che donano un tocco di raffinatezza e unicità. Disponibile in
pelle o nella versione bimaterica, Zenith è impreziosito da
uno zoccolino dalle linee plastiche, che può essere realizzato
in frassino tinto nei colori a campionario o rivestito in pelle
o tessuto con cuciture a vista. Quest’anno, Ben Wu propone
anche una rivisitazione del tavolino “Re”, rinnovato con un
look fresco e contemporaneo: il rivestimento in pelle viene
sostituito da colori brillanti laccati lucidi, aggiungendo una
nuova dimensione di modernità e luminosità. Una proposta
che completa l’arredamento con uno stile sofisticato e senza
tempo.

The Zenith sofa, designed by Ben Wu for Longhi, embodies
the elegance of soft, owing shapes, while also being bold and
structured. Its unique frame embraces a comfortable, sculpted
armrest, creating new volumes that add a touch of renement
and uniqueness. Available in leather or a bimaterial version,
Zenith is enhanced by a base with sculptural lines, which can be
made of stained ash in a range of colors or covered in leather
or fabric with visible stitching. This year, Ben Wu also presents
a reimagined version of the “Re” coffee table, updated with
a fresh, contemporary look: the leather covering is replaced
with bright, glossy lacquered colors, adding a new dimension
of modernity and brightness. A proposal that completes the
décor with a sophisticated, timeless style.

Диван Zenith, спроектированный Беном Ву для Longhi,
воплощает элегантность плавных и мягких форм, при
этом оставаясь решительным и структурированным. Его
уникальная конструкция обвивает удобный скульптурный
подлокотник, создавая новые объемы, которые придают
изделию утонченность и уникальность. Доступен в
коже или в би-материальной версии, Zenith дополнен
основанием с пластичными линиями, которое может быть
выполнено из окрашенного ясеня в цветах по образцам
или обтянуто кожей или тканью с видимой строчкой.
В этом году Бен Ву также представляет обновленную
версию кофейного столика “Re”, который приобрел
свежий, современный вид: кожаное покрытие заменено
на яркие лакированные цвета, добавляя новую грань
современности и яркости. Это предложение завершает
интерьер стильным и вне времени решением.

Zenith沙发由Ben Wu为Longhi设计，展现了柔和流畅的

线条与果敢、结构感兼具的优雅。其独特的结构包裹住

一个舒适的雕塑感扶手，创造出前所未有的体积感，为

作品增添了精致与独特感。Zenith有全皮革或双材质版

本可选，并配有塑形的底座，可采用样本色的染漆白蜡

木制作，也可用皮革或面料覆盖，且配有可见缝线。今

年，Ben Wu还重新设计了“Re”咖啡桌，摒弃了皮革外

观，采用明亮光泽的亮光漆色，赋予其全新的现代感和亮

丽感。这一系列作品以精致且永恒的风格，完美地融入整

体家居设计。

“new volumes that add a touch
of refinement and uniqueness”

DESIGN BY
BEN WU
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SOFA |  ZENITH
EXTERNAL STRUCTURE AND BECKREST |  P.3 MIAMI 41012
INTERNAL STRUCTURE |  CAT.F ALICANTE 388
BASE |  P.3 MIAMI 41012

SMALL TABLE |  ZENITH
TOP |  DOVER WHITE MARBLE
STRUCTURE AND BASE |  P.3 MIAMI 41012
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SMALL TABLE |  ZENITH
TOP |  DOVER WHITE MARBLE

STRUCTURE AND BASE |  P.3 MIAMI 41012
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SMALL TABLE |  RE
TOP |  FUMÈ GLASS
STRUCTURE |  PRUNE GLOSSY LACQUERED
BASE |  MATT SATINED BRONZE 

SMALL TABLE |  RE
TOP |  CALACATTA MARBLE
STRUCTURE |  HEMP GLOSSY LACQUERED
BASE |  MATT SATINED BRONZE 
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SOFA |  ZENITH
EXTERNAL STRUCTURE AND BECKREST |  P.3 MIAMI 41012
INTERNAL STRUCTURE |  CAT.F ALICANTE 388
BASE |  P.3 MIAMI 41012
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SOFA |  ZENITH
STRUCTURE AND BECKREST
P.12 NABUCK SILK  9001
BASE |  “MINK” STAINED ASH WOOD
CUSHION |  CAT.F ALICANTE 388 FABRIC
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SMALL TABLE |  ZENITH
TOP AND BASE |  “MINK” STAINED ASH WOOD

STRUCTURE |  P.12 NABUCK SILK  9001
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SOFA |  ZENITH
STRUCTURE AND BECKREST
P.12 NABUCK SILK  9001
BASE |  “MINK” STAINED ASH WOOD
CUSHION |  CAT.F ALICANTE 388 FABRIC
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La nuova collezione firmata da Giuseppe Viganò per Longhi
esprime un equilibrio ideale tra innovazione e continuità,
dove le novità si integrano con aggiornamenti raffinati dei
bestseller più iconici del brand. Tra le proposte inedite
spiccano i contenitori sagomati e bimaterici, protagonisti della
zona giorno e notte: volumi scultorei dalle linee sinuose che
uniscono funzionalità ed estetica. Completa la collezione una
consolle che segue con eleganza le curve del celebre tavolo
Mouth, trasformandosi in un elemento architettonico leggero e
distintivo. Sempre nel segno della coerenza stilistica di Viganò,
nascono una poltrona e una sedia in frassino tinto, rivestite in
pelle o tessuto, che coniugano comfort e raffinatezza formale.
Tra gli aggiornamenti, torna il tavolo Mouth, ora proposto in
versione lucida o opaca, per nuove possibilità espressive e
un’eleganza senza tempo pensata per ambienti in evoluzione.

The new collection by Giuseppe Viganò for Longhi strikes
an ideal balance between innovation and continuity, where
new creations blend seamlessly with rened updates of the
brand’s most iconic bestsellers. Among the standout pieces
are shaped, dual-material storage units, key elements in both
living and sleeping areas—sculptural volumes with sinuous lines
that combine functionality and aesthetic appeal. The collection
is completed by a console that elegantly follows the curves
of the iconic Mouth table, becoming a light and distinctive
architectural element. In line with Viganò’s signature stylistic
coherence, the collection also introduces an armchair and a
chair in stained ash, upholstered in leather or fabric, merging
comfort with formal sophistication. Among the updates, the
Mouth table returns in a new glossy or matte wood nish,
offering fresh expressive possibilities and timeless elegance
for evolving contemporary interiors.

Новая коллекция, созданная Джузеппе Вигано
для Longhi, выражает идеальный баланс между
инновациями и преемственностью, где новинки
органично сочетаются с изысканными обновлениями
самых знаковых бестселлеров бренда. Среди ключевых
элементов — фигурные двухматериальные модули для
хранения, подчеркивающие стиль как в дневной, так
и в ночной зоне: скульптурные объёмы с плавными
линиями, сочетающие функциональность и эстетику.
Коллекцию дополняет консоль, элегантно повторяющая
изгибы знакового стола Mouth, превращаясь в лёгкий
и выразительный архитектурный акцент. В духе
фирменного стилевого кода Вигано представлены также
кресло и стул из тонированного ясеня, с обивкой из
кожи или ткани, где комфорт сочетается с формальной
утончённостью. Среди обновлений — возвращение
иконичного стола Mouth, теперь в вариантах отделки
из глянцевой или матовой древесной эссенции,
предлагающего новые выразительные возможности и
вневременнуюэлегантность для современных,динамично
развивающихся интерьеров.

一系列家具和家饰家具，以椭圆呈现，下半部分转变成鲜

明的拱形，更显轻盈优雅；沙发比例丰满，宽大舒适的座

位衬托着座垫，弧形金属饰件嵌入扶手和坐垫之间，带来

宝石般的光反射细节；扶手椅采用现代化的比例设计，且

靠背线条高挑而蜿蜒，极具舒适感，往日的座椅外形由此

焕然一新。 系列最后呈现的是餐桌，简洁几何形状之间

形成精致融合，饰以桌腿的弧形金属细节，营造出迷人的

光影交织。底座的随机放置显然易见，造就变化多样的单

品，从最经典的外形到与众不同的尺寸，变换自如。

“a perfect balance between innovation and continuity”

DESIGN BY
GIUSEPPE VIGANÒ
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SOFA |  ARNOLD
FABRIC |  CAT.H MELFORD 25

LEATHER PIPING |  P.3 MIAMI 42020
METAL INSERT |  BRIGHT BURNISHED

SMALL TABLE |  P.3 MIAMI 42020 - MATT LIQUORICE STAINED ASH WOOD
SMALL CUSHION |  P.3 MIAMI 42020
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SMALL TABLE |  ARNOLD
STRUCTURE |  P.3 MIAMI 42020
TOP |  MATT LIQUORICE STAINED ASH WOOD
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ARMCHAIR |  DELFI
STRUCTURE |  “LIQUORICE” STAINED ASH WOOD + P.3 MIAMI 41014 

SEAT AND BACK CUSHIONS |  P.3 MIAMI 41014 
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TABLE |  MOUTH
STRUCTURE AND LEGS |  MATT EUCALYPTUS
UNDERTOP |  P.3 SUEDE 580237
METAL INSERT |  BRIGHT BURNISHED
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TABLE |  MOUTH
STRUCTURE AND LEGS |  GLOSSY SYCAMORE FRISÈ
UNDERTOP |  P.3 SUEDE 120
METAL INSERT |  MATT SATINED BRONZE
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CHAIR |  CELINE
STRUCTURE |  LIQUORICE STAINED ASH WOOD
BASE AND BACK |  P.3 MIAMI 41014 
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CONSOLLE |  MOUTH
STRUCTURE |  MATT LIQUORICE STAINED ASH WOOD

LEGS |  TRAVERTINO MARBLE
METAL INSERT |  BRIGHT BURNISHED
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CONSOLLE |  MOUTH
STRUCTURE |  MATT EUCALYPTUS
LEGS |  P.3 SOFT LEATHER 22
METAL INSERT |  SATINED BLACK ROSE
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HIGH CABINET | MARLA
TOP |  MOKA LACQUERED GLASS
DOORS |  MATT PALISSANDRO BROWN
DRAWERS | P.3 SUEDE 510108
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LOW CABINET |  MARLA
TOP |  CALACATTA MARBLE
DOORS |  MATT SYCAMORE FRISÈ
DRAWERS | P.3 SUEDE 120 
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HIGH CABINET |  MARLA
TOP |  DOVER WHITE MARBLE

DOORS |  MATT EBONY
DRAWERS |  P.3 SUEDE 311
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La collezione per la zona notte è un perfetto equilibrio tra
lusso contemporaneo e funzionalità, pensato per trasformare
l’ambiente più intimo della casa in un’oasi di comfort e
raffinatezza. Ogni elemento, dal letto alla panca, dai comodini
alla poltrona, è progettato con cura per offrire un’esperienza
abitativa all’insegna dell’eleganza e del benessere. I materiali
pregiati si combinano armoniosamente in un design
sofisticato, caratterizzato da linee pulite, finiture ricercate e
dettagli studiati per valorizzare ogni spazio. Il letto, cuore
pulsante della zona notte, è pensato per coniugare estetica
e funzionalità, offrendo comfort assoluto e un’ampia gamma
di rivestimenti esclusivi. Tutti i prodotti della collezione si
inseriscono con naturalezza in un ambiente studiato per offrire
una sensazione di benessere totale, dove ogni dettaglio
contribuisce a creare un rifugio esclusivo, pensato per chi
desidera vivere la propria zona notte come un’esperienza di
lusso autentico e senza tempo.

The bedroom collection is a perfect balance between
contemporary luxury and functionality, designed to transform
the most intimate space of the home into an oasis of comfort
and renement. Every element, from the bed to the bench,
from the nightstands to the armchair, is carefully crafted to
offer a living experience dened by elegance and well-being.
Premium materials harmoniously blend into a sophisticated
design, characterized by clean lines, exquisite nishes, and
carefully considered details that enhance every space. The bed,
the true centerpiece of the bedroom, is designed to merge
aesthetics and functionality, providing absolute comfort and a
wide range of exclusive upholstery options. Each piece in the
collection seamlessly integrates into an environment designed
to deliver a complete sense of well-being, where every detail
contributes to creating an exclusive retreat—perfect for those
who seek to experience their bedroom as an expression of
authentic, timeless luxury.

Коллекция для зоны отдыха представляет собой
идеальный баланс между современной роскошью
и функциональностью, созданный для того, чтобы
превратить самое интимное пространство дома в
оазис комфорта и утончённости. Каждый элемент — от
кровати до скамьи, от прикроватных тумбочек до кресла
— тщательно продуман, чтобы обеспечить жилой опыт,
пронизанный элегантностью и ощущением благополучия.
Благородные материалы гармонично сочетаются в
изысканном дизайне, отличающемся чистыми линиями,
утонченными отделками и продуманными деталями,
подчеркивающими достоинства каждого пространства.
Кровать — пульсирующее сердце зоны отдыха — создана,
чтобы сочетать эстетику и функциональность, предлагая
абсолютный комфорт и широкий выбор эксклюзивных
обивок. Все изделия коллекции естественно вписываются
в интерьер, продуманный до мелочей для создания
ощущения полного благополучия, где каждая деталь
способствует формированию эксклюзивного убежища
для тех, кто хочет воспринимать свою зону отдыха как
подлинный и вне времени опыт роскоши.

这款卧室系列在现代奢华与功能性之间达到了完美的平

衡，旨在将家中最私密的空间打造成一个舒适与雅致并存

的绿洲。从床铺到长凳，从床头柜到扶手椅，每一件单品

都经过精心设计，为居住者带来一种兼具优雅与身心愉悦

的生活体验。珍贵材质与精致设计和谐融合，展现出简洁

的线条、考究的工艺和精心雕琢的细节，完美提升每一个

空间的价值。作为卧室的核心，床铺融合了美感与实用

性，不仅带来极致舒适，还提供多样且独特的饰面选择。

该系列的所有产品都能自然融入一个为全面幸福感而打造

的环境之中，在这个空间里，每一个细节都为营造一个专

属的避世之所而服务，满足那些希望将卧室变成真正永恒

奢华体验的人们。

“perfect balance between
contemporary luxury and functionality”

DESIGN BY
MARGHERITA FANTI
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BED | ALMA
FABRIC |  CAT.H LOFT 07
SHELVES |  MATT EUCALYPTUS - MATT SATINED BRONZE
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ARMCHAIR |  SIRI
EXTERNAL STRUCTURE AND HEDREST |  P.12 PLUME 377

INTERNAL STRUCTURE |  CAT.F ALICANTE 388
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BENCH | MYRA
EXTERNAL STRUCTURE |  P.12 PLUME 377
INTERNAL STRUCTURE |  CAT.F ALICANTE 388
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BED | ALMA
LEATHER |  P.12 PLUME 377
SHELVES |  MATT EUCALYPTUS - MATT SATINED BRONZE
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BEDSIDE TABLES  |  ARGO
STRUCTURE |  P.12 PLUME 377

DRAWERS FRONT |  MATT EUCALYPTUS
TOP |  CALACATTA MARBLE
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BENCH | MYRA
EXTERNAL STRUCTURE |  P.12 PLUME 377
INTERNAL STRUCTURE |  P.12 GRIMALDI 01
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ARMCHAIR |  SIRI
EXTERNAL STRUCTURE AND HEDREST |  P.12 PLUME 377

INTERNAL STRUCTURE |  P.12 GRIMALDI 01
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POUF |  SIRI
BASE |  P.12 PLUME 377

SEAT CUSHION |  P.12 GRIMALDI 01
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BED | ALMA
LEATHER |  P.3 MIAMI 41012

BEDSIDE TABLE |  ARGO
TOP |  CALACATTA MARBLE
STRUCTURE |  P.3 MIAMI 41012 LEATHER
DRAWERS | MATT SYCAMORE FRISÈ
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SMALL TABLE |  WING
TOP |  BRONZE GLASS FUSING

LEGS |  P.3 MIAMI 42006
METAL INSERT |  BRIGHT BURNISHED
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SMALL TABLE |  WING
TOP |  FUMÈ GLASS FUSING
LEGS |  P.3 TECSUEDE 5604
METAL INSERT |  SATINED BURNISHED

SMALL TABLE |  WING
TOP |  FUMÈ GLASS FUSING
LEGS |  P.3 TECSUEDE 5105
METAL INSERT |  SATINED CHAMPAGNE
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SMALL TABLE |  WING
TOP |  FUMÈ GLASS FUSING
LEGS |  P.3 TECSUEDE 5105
METAL INSERT |  SATINED CHAMPAGNE
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CONSOLE |  WING
TOP |  BRONZE GLASS FUSING
LEGS |  P.3 MIAMI 41018
METAL INSERT |  SATINED BLACK ROSE
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Il design firmato Elle Studio si distingue per un’estetica sobria
ed equilibrata, dove linee pulite e proporzioni armoniche
non escludono la dimensione pratica, ma la esaltano. Ogni
elemento nasce per integrarsi con naturalezza in ambienti
sofisticati, offrendo soluzioni contemporanee che coniugano
stile e funzionalità. Tra le novità, la nuova boiserie con
parete attrezzata si impone come protagonista discreta ma
scenografica: un sistema versatile e modulare pensato per
valorizzare lo spazio con eleganza e intelligenza progettuale.
Gli aggiornamenti della collezione includono il raffinato
tavolino Light, reinterpretato nei materiali e nelle finiture, e una
nuova isola contenitore, ideale come punto focale al centro
della stanza o nelle cabine armadio, dove ordine, design e
materia si fondono in un unico gesto architettonico.

The design by Elle Studio is distinguishedby its sober,balanced
aesthetic, where clean lines and harmonious proportions
enhance functionality without compromising on style. Each
element is crafted to seamlessly integrate into sophisticated
spaces, offering contemporary solutions that combine style
and practicality. Among the new arrivals, the new boiserie with
equipped wall stands out as a discreet yet striking centerpiece:
a versatile and modular system designed to elevate the space
with elegance and intelligent design. The updates to the
collection include the rened Light coffee table, reinterpreted
in materials and nishes, and a new storage island, perfect as a
focal point in the center of the room or within wardrobe rooms,
where order, design, and materials come together in a singular
architectural gesture.

Дизайн от Elle Studio отличается сдержанной
и сбалансированной эстетикой, где чистые
линии и гармоничные пропорции подчеркивают
функциональность, не жертвуя стилем. Каждый элемент
создан для того, чтобы органично вписаться в изысканные
пространства, предлагая современные решения,
сочетающие элегантность и практичность. Среди
новинок — новая буазери с функциональной стеной,
которая становится сдержанным, но выразительным
акцентом интерьера: универсальная и модульная система,
разработанная для того, чтобы изящно и грамотно
обыграть пространство. Среди обновлений коллекции —
утончённый журнальный столик Light, переосмысленный
в новых материалах и отделках, а также новая островная
система хранения, идеально подходящая как для
центра помещения, так и для гардеробных комнат, где
порядок, дизайн и материалы объединяются в едином
архитектурном жесте.

Elle Studio 的设计以纯净线条与和谐比例著称，在追求审

美的同时充分兼顾实用性。每一件作品都旨在自然融入高

雅空间，提供将风格与功能完美结合的当代解决方案。在

本季新品中，带功能墙的护墙板系统脱颖而出，既低调又

富有表现力：一个灵活且模块化的系统，赋予空间以优雅

与智慧的设计价值。系列的升级款包括全新材质与饰面演

绎的Light 茶几，以及一款中央储物岛，非常适合作为房

间中心或步入式衣帽间中的核心元素，在这里，秩序、设

计与材质融为一体，构筑出独特的建筑感表达。

“Each element is crafted to seamlessly integrate
into sophisticated spaces”

DESIGN BY ELLE STUDIO
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PK6 |  BOISERIE
PANELS |  GLOSSY SYCAMORE FRISÈ
P.3 TECSUEDE 5105
SHELVES AND ALUMINIUM PROFILES
SATINED BRONZE

CABINET |  P.3 TECSUEDE 5105
TOP |  DOVER WHITE MARBLE
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TOM | ISLAND CABINET
TOP |  FUMÈ GLASS
STORAGE DRAWERS |  WALNUT STAINED ASH WOOD
STRUCTURE AND DRAWERS FRONT |  P.3 TECSUEDE 1043
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TOM | ISLAND CABINET
TOP |  TRASPARENT GLASS
OPEN HOLDERS |  “ROPE” MATT LACQUERED
STORAGE DRAWERS |  “ROPE” MATT LACQUERED
STRUCTURE AND DRAWERS FRONT:
LIQUORICE STAINED ASH WOOD
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LIGHT |  SMALL TABLE
STRUCTURE |  MATT PALISSANDRO BROWN VENEER

LIGHT |  SMALL TABLE
STRUCTURE |  MATT SYCAMORE FRISÈ VENEER
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“Palissandro Brown” si aggiunge alla già ampia gamma delle
essenze Longhi esaltando l’eleganza naturale del legno con
tonalità calde e venature raffinate. Questa pregiata essenza,
applicata ai complementi di arredo, conferisce un’atmosfera
sofisticata e senza tempo agli ambienti, combinando
artigianalità e innovazione.

“Palissandro Brown” joins the already extensive range of Longhi
wood essences, enhancing the natural elegance of wood with
warm tones and rened grain patterns. This exquisite essence,
applied to furniture accessories, brings a sophisticated and
timeless atmosphere to interiors, combining craftsmanship and
innovation.

«Palissandro Brown» добавляется к уже широкой гамме
древесных пород Longhi, подчеркивая естественную
элегантность дерева с теплыми оттенками и утонченными
текстурами. Эта ценная древесина, используемая в
отделке мебели, придает помещениям утонченную
и вневременную атмосферу, сочетая мастерство и
инновации.

“Palissandro Brown”加入了Longhi丰富的木材系列，

突出了木材的自然优雅，展现温暖的色调和精致的纹理。

这种珍贵的木材应用于家具配件中，为空间带来了精致且

永恒的氛围，融合了工艺与创新。

2025 NEW FINISHES

PALISSANDRO BROWN VENEER
warm tones and refined grain patterns
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ALICANTE - 100

ALICANTE - 105 ALICANTE - 388

ALICANTE - 101

25% WOOL |  25% ACRYLIC |  17% VISCOSE |  13% COTTON | 12% POLYESTER |  8% LINEN

MARTINDALE (ABRASION RESISTANCE TEST):  > 30.000 CYCLES

2025 NEW FINISHES

“ALICANTE” FABRIC
Cat.F
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BLACK ROSE SATINATO
SATINED BLACK ROSE

CHAMPAGNE SATINATO
SATINED CHAMPAGNE

ORO CHIARO SATINATO
SATINED LIGHT GOLD

BRUNITO SATINATO
SATINED BURNISHED

BLACK ROSE LUCIDO
BRIGHT BLACK ROSE

CHAMPAGNE LUCIDO
BRIGHT CHAMPAGNE

ORO CHIARO LUCIDO
BRIGHT LIGHT GOLD

BRUNITO LUCIDO
BRIGHT BURNISHED
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CROMATO SATINATO
SATINED CHROME

RAME SFUMATO
SHADED COPPER

BRONZO SATINATO OPACO
MATT SATINED BRONZE

CROMO NERO SATINATO
SATINED BLACK CHROME

CROMATO LUCIDO
BRIGHT CHROME

BROWN SATINATO
SATINED BROWN

BROWN SFUMATO LUCIDO
BRIGHT SHADED BROWN

CROMO NERO LUCIDO
BRIGHT BLACK CHROME
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